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Sa{a ]iri} 

NAPU[TANJE 
ZMIJSKOG LEGLA 

Povodom knjiga eseja Vetona Suroia Zmijske noge i 
Ambasador i druge jereti~ke bele{ke

Obe publicisti~ke knjige Vetona Suroija brzo su za doma}e izda-

va~ke prilike prevedene sa albanskog na srpski jezik. Zmijske noge,

rukopis zavr{en u maju 2014., iste godine i objavljen, i Ambasa-
dor i druge jereti~ke bele{ke, dovr{en u maju 2015., tako|e iste go-

dine objavljen na albanskom, objavljeni su godinu dana posle i u

Srbiji (izdava~: Samizdat B92). U obe knjige dominantno su u fo-

kusu politi~ke i dru{tvene prilike na Kosovu. Suroi je u svojim tek-

stovima obuhvatio manje period tokom ili krajem 90-ih godina

pro{log veka, a znatno vi{e period nakon odlaska sa Kosova pred-

stavnika civilnih i vojnih institucija dr`ave Srbije. Uprkos tome {to

je kosovski parlament 2008. proglasio nezavisnost Republike Ko-

sovo, Suroi Kosovo vidi kao UNMIK-ov protektorat. U knjizi Zmij-
ske noge Oslobodila~koj vojsci Kosova osporava zasnovanost sva

tri elementa njenog naziva, kriti~ki se obru{avaju}i na neformal-

nog lidera OVK i potonjeg kosovskog premijera, Ha{ima Ta~ija. Ova

dva primera govore o su{tinskoj odlici obe knjige Vetona Suroia, o

njihovoj polemi~nosti i subverzivnosti, ako subverzivnost shvati-

mo kao radikalno osporavanje ustaljenih ili kanonizovanih mi{lje-

nja. Autor preferira termin jereti~ki (podnaslov knjige Zmijske no-
ge je „jereti~ke bele{ke“ a ta sintagma }e se na}i i u naslovu dru-

ge knjige). Da je autor bio u pravu biraju}i ovaj termin, pokazuju

drasti~ne reakcije nakon izlaska knjige Zmijske noge, koju su pri-

padnici OVK iz Uro{evca zapalili u centru ovog grada, jer „u najgo-

rem svetlu govori o borbi OVK i njenim pripadnicima“. 

PRIVATIZACIJA NOVONASTALE DR@AVE 
Za Vetona Suroia savremena kosovska dr`ava je nedovr{ena, de-

mokratski disfunkcionalna, privatizovana, partijska i „patrimoni-

jalna“, a ̀ ivot u kosovskom dru{tvu besperspektivan tako da mo-

tivi{e talase masovnih migracija u EU, te se po broju (ilegalnih)

emigranata Kosovo svrstava uz zemlje zahva}ene ratom (Sirija,

Irak, Avganistan). Suroi koristi Fukujamin izraz patrimonijalna

da ozna~i „dr`avu nasle|a“ ili tradicionalnu dr`avu u kojoj ljudi

koji rade u dr`avnoj administraciji i, uop{te, u javnom sektoru,

podr`avaju svog politi~kog lidera putem „mre`e prijatelja i poro-

dice, koji dobijaju materijalnu korist u zamenu za politi~ku lojal-

nost“ (Ambasador, 94). U patrimonijalnim dr`avama, u koje spa-

da i Srbija, u uslovima visoke stope nezaposlenosti (posebno

mladih) a niske stope novih privrednih aktivnosti, stvoren je za-

tvoren lanac nelegitimnih i nemoralnih uzajamnih usluga. I sa-

mo dobijanje posla uslovljeno je dokazanom strana~kom privr-

`eno{}u ili drugim oblicima nepotizma, a ne obrazovanjem,

stru~no{}u i radnim iskustvom. Takva nedemokratska i partijska

dr`ava, u prvom redu zbog interesa vladaju}ih politi~kih elita,

vremenom postaje otvorena za modele politi~kog organizovanja

alternative liberalnoj demokratiji, odnosno za isku{enja verskog

ekstremizma. U takve opasnosti na Kosovu Suroi ubraja: putini-

zam (na severu Kosova), koji ovde ozna~ava ne samo autoritarni

tip vladavine, ve} i geostrate{ki cilj Rusije da se destabilizacijom

lokalnih prilika ote`a ili spre~i pribli`avanje odre|enih zemalja

Evropskoj Uniji i NATO paktu; neoosmanizam, kao politi~ko, obra-

zovno, medijsko, ekonomsko itd. povezivanje Kosova sa institu-

cijama Erdoganove Turske i radikalni islamizam u vidu taliban-

skog pokreta i projekta dr`ave ISIS, koji je proteklih godina in-

spirisao vi{e stotina mladih ljudi sa Kosova da mu se priklju~e. 

Veton Suroi nema sumnje u to da je glavni krivac za postoje}e sta-

nje Ha{im Ta~i i politi~ke stranke koje su formirali biv{e vo|e OVK,

odnosno onaj voluntaristi~ko-koruptivni model politi~kog vlada-

nja koji se konstituisao posle 1999. Suroieva kritika Ta~ija i nove

kosovske politi~ke elite ima nekoliko nivoa. Na prvom nivou Suroi

kritikuje ne toliko OVK i ulogu koju je ona imala tokom ratnih su-

koba na Kosovu 1998./99., koliko to {to je OVK posle rata mistifi-

kovala i mitologizovala tu svoju ulogu. Time je legitimizovala po-

javu nove politi~ke elite koja je u poslani~ke klupe i u ministarske

fotelje u{la iz maskirnih uniformi. Za Suroija je van diskusije da je

intervencija NATO snaga oslobodila Kosovo a ne, po njegovom mi-

{ljenju, skromno i ne posebno uspe{no vojno delovanje OVK. Me-

|utim, Suroi nastanak OVK posmatra kao pozitivnu pojavu koja je

ozna~ila prelaz iz faze mirnog otpora Milo{evi}evoj Srbiji u fazu

oru`anog otpora i samoza{tite gra|ana Kosova. Za Suroija OVK je

imala ulogu katalizatora spolja{nje intervencije, {to zna~i da je

OVK „ubrzala oslobo|enje, ali nisu u~estvovali u njemu“ (Zmijske
noge, 60). S druge strane, Suroi opisuje proces borbe za prevlast

koji je na kosovskoj politi~koj sceni iniciran pojavom OVK, ~iji su

lideri pokazali pretenzije na vlast pre i naro~ito posle NATO inter-

vencije. OVK postaje uspe{an konkurent rodona~elniku mirnog ali

jalovog otpora, lideru Demokratskog saveza Kosova, Ibrahimu Ru-

govi, koji je tokom 90-ih u`ivao bezuslovno poverenje Albanaca

na Kosovu kao nacionalni vo|a. OVK na simboli~kom planu Rugo-

vi suprotstavlja Adema Ja{arija, koga su specijalne snage srpske

policije marta 1998. ubile u njegovoj ku}i sa 56 ~lanove njegove

porodice. Time je Ja{ari postao oli~enje oru`anog otpora i heroj-

ske `rtve za nezavisno Kosovo. 

Smenu dru{tvenih elita na Kosovu odlikuje revolutivnost a ne

evolutivnost, a vladavinu novih elita dominacija privatnog i par-

tijskog interesa a ne vladavina prava, kao i vladavina mimo po-

liti~kih institucija, {tetni ekonomski dogovori, politi~ko nasilje

i likvidacije, pritisci na pravosu|e. Suroi posebno pi{e o otima-

nju srpske i dru{tvene imovine i likvidaciji Srba koji su ostali da

`ive na Kosovu posle povla~enja srpske vojske, policije i civilne

vlasti, kao i Albanaca pripadnika nekada{njih slu`bi bezbedno-

sti i politi~kih protivnika. Autor navodi kao najmerodavniji poda-

tak beogradskog Fonda za humanitarno pravo da je posle 1999.
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na Kosovu ubijeno 1149 gra|ana (Ambasador..., 46). U takvoj

atmosferi do{lo je do preuzimanja velikih javnih sistema i

uspe{nih firmi kakve su Kosovapetrol, Javna televizija, Kosov-

ska elektroprivreda, Aerodorom..., odnosno do realizacije ta-

kvih strate{kih projekata kakav je autoput Pri{tina-Tirana, ~i-

ja je izgradnja kosovskog dela neracionalno ko{tala oko mili-

jardu dolara. Tako|e, kako pi{e Suroi, u takvoj atmosferi bilo

je mogu}e da Bajru{ D`amalji, na~elnik op{tine Uro{evac, ko-

ji je skrivio saobra}ajnu nesre}u u kojoj je usmrtio jednog mla-

di}a, opstruira izvr{enje pravde pet godina ili da `ivopisni bi-

znismen Beh|et Pacoli postane predsednik Kosova, ~iji }e iz-

bor poni{titi Ustavni sud Kosova. Semi Lju{taku, na~elnik op-

{tine Srbica, mo}i }e da povla~i za kravatu sudiju koji je pre-

sudio da se biv{i lokal firme „Beko“ koji je Lju{taku nasilno

uzurpirao, vrati prethodnim srpskim vlasnicima, dok }e D`a-

bir @arku, predsednik op{tine Ka~anik, mo}i da iz op{tinskog

bud`eta finansira sa|enje palmi na obodima [ar-planine, ko-

je }e se vrlo brzo osu{iti. ^ak je i Ustavni sud Kosova pokazao

da ne „robuje“ uvek na~elima nepristrasnosti i zakonitosti u

svom radu. Posle parlamentarnih izbora u junu 2014. godine

Ustavni sud je politi~ku krizu razre{io tako {to je svojim tuma-

~enjem relativizovao ustavnu odredbu da Vladu mogu da for-

miraju stranke koje okupe ve}inu poslanika u parlamentu a da

me|u njima ne mora nu`no da se na|e partija koja je osvojila

najvi{e glasova. Takva odluka je i{la u korist Ta~ijeve stranke.

PREPREKE I PERSPEKTIVE 
Veton Suroi navodi tri datuma u drugoj polovini 20. veka kao

klju~na za kosovsko samostalnost: 1945., kraj Drugog svetskog

rata i novo unutra{nje ure|enje socijalisti~ke Jugoslavije;

1990., raspad SFRJ i kosovske perspektive u Evropi posle pada

Berlinskog zida i 1999. kao godina u kojoj se de facto okon~a-

va srpska uprava nad Kosovom, uspostavljena 1912. u Prvom

balkanskom ratu. Prihvatanje albanskih komunista sa Kosova

kosovske autonomije u okviru Republike Srbije Suroi vidi kao

izbor manjeg zla (ve}e je bilo podela teritorija Kosova izme|u

Srbije i Crne Gore, kao u doba Kraljevine Jugoslavije). U tada-

{njoj situaciji bila je neostvariva realizacija ve}inskog oprede-

ljenja albanskih komunista sa Kosova o posleratnom ujedinje-

nju Kosova sa Albanijom, izra`ena u rezoluciji Bujanske konfe-

rencije iz zime 1943./44. (Zmijske noge, 116). 1990. godine po

Suroiju klju~no je bilo zalaganje za „status samostalnosti, sa

zami{lju o mogu}nosti dr`ave u postsocijalisti~koj Evropi“

(Zmijske noge, 140). Ovo zalaganje predstavlja kontinuitet sa

ranijim politi~kim zahtevima o tome da Kosovo postane fede-

ralna jedinica ili nova Republika u SFRJ. To }e ostati glavna po-

liti~ka platforma kosovskih Albanaca tokom 90-ih nakon Milo-

{evi}evog ukidanja autonomije po ustavu iz 1974. godine i ma-

sovnog otpu{tanja kosovskih Albanaca sa posla. Kao reakcija

na Milo{evi}evo gu{enje kosovske autonomije formirano je al-

bansko dru{tvo paralelnih institucija, koje nije priznavalo in-

stitucije dr`ave Srbije a njene bezbednosne snage do`ivljavalo

je kao okupatorske. O tim godinama Suroi pi{e i u svom roma-

nu Milijarder (albansko izdanje 2014., srpsko 2015.). Tre}i da-

tum Suroi vidi kao novi po~etak i propu{tenu {ansu, koja ne

mora da bude trajno izgubljena. To je prilika za popravljanje

dru{tva u funkcionalnu demokratiju i za ulazak Kosova u EU i u

NATO, ali samo pod uslovom da se Kosovo „jednom zauvek na-

pravi raskid sa orijentalisti~kim politi~kim modelima, kakvima

pripada i Zmijina kultura“ (Zmijske noge, 140). 

Dva su momenta zajedni~ka za sva tri istorijska datuma: briga

o opstanku Kosova kao celovitog teritorijalnog entiteta i te-

`nja ka politi~kom priklju~enju zajednici evropskih naroda. Ta-

ko|e, stalna kosovska te`nja ka samostalnosti ili nezavisnoj

dr`avi pokazuje da se polo`aj Kosova u Srbiji do`ivljavao kao

nametnut i, istorijski gledano, privremen. I kosovska nezavi-

snost, gledano iz ugla dominantnog nacionalnog ose}anja Ko-

sovara, predstavlja jedan ne`eljeni paradoks. U stalnom ne-

postojanju istorijskih okolnosti za ujedinjenje Kosova sa Al-

banijom, nastanak Kosova i razvijanje kosovskog dr`avnog

identiteta nametnula se kao nova realnost. 

Suroi kao uzornu isti~e vi{evekovno ostvarenu versku toleran-

ciju kod Albanaca, gde nacionalno opredeljenje ima primat nad

verskom pripadno{}u. Re~ je o uzornosti kao evropskom meri-

lu u smislu laicizma savremene albanske dr`ave, koja je gra|e-

na ne od ta~ke etni~kog ili religijskog ~i{}enja dr`avne terito-

rije uz nametanje jedne vere kao dr`avne (Ambasador..., 132),

ve} od stanja gde su dr`ava i religija razdvojene tako da se jed-

na drugoj ne me{aju u poslove. U tom kontekstu Suroi pominje

dilemu albanskih intelektualaca da li bi bili lak{e prihva}eni u

Evropi da me|u albanskim stanovni{tvom islam nije dominant-

na religija, pominju}i primer recepcije kosovske predsednice

Atifete Jahjage u SAD, koja je do`ivljena kao „muslimanska

predsednica“ i ameri~ka saveznica (Ambasador..., 126). 

Suroi podrvgava kritici i neke politi~ke dogovore koji su do`i-

vljeni kao produktivan politi~ki iskorak iz vi{edecenijske kri-

ze, kao {to je Briselski sporazum sklopljen izme|u Vlada Srbi-

je i Kosova uz posredovanje visoke predstavnice EU. General-

no, Suroi smatra {tetnim po Kosovo put ka EU koji vodi preko

pregovora sa Srbijom, jer brzinu kosovskih evro-integracija ~i-

ni zavisnim od Beograda. To je primedba koju iznose i vlasti u

Srbiji, da poglavlja pregovora sa EU koja se odnose na Kosovo

EU smatra zna~ajnijim od ostalih i da tu vr{i najve}i pritisak.

Suroi deli mi{ljenje kosovske opozicije koja je kritikovala pot-

pisivanje Briselskog sporazuma da je on nadre|en kosovskom

ustavu i, s druge strane, neuklopiv u kosovski pravno-ustavni

poredak, jer uvodi kategoriju koju ustav nije predvideo. To je

Zajednica srpskih op{tina, kao zaseban politi~ko-pravni enti-

tet, preko kojeg vlasti u Srbiji mogu {tetno da uti~u na politi~-

ke prilike na Kosovu. Iako se Suroi zala`e za dalju integraciju

srpske manjine u kosovsko dru{tvo, Briselski sporazum sma-

tra u tom smislu nefunkcionalnim, jer }e dovesti do u~vr{}iva-

nja postoje}ih srpsko-albanskih podela. Ignorisanje koje ~eti-

ri kosovske op{tine na severu sa srpskom ve}inom ispoljavaju

prema vlastima u Pri{tini, Suroi posmatra u kontekstu Kosova

kao nedovr{ene dr`ave u smislu teritorijalnog integriteta i pu-

nog suvereniteta kosovskih vlasti. U slu~aju Suroija to je po-

bedni~ka logika koja zanemaruje ili minimalizuje strahove i

etni~ke te`nje srpske manjine na severu, uva`avaju}i implicit-

no logiku da je dr`avna celovitost jednako va`na kao i demo-

kratski preobra`aj zemlje.

KRITI^KI INTELEKTUALAC NA BRANIKU DR@AVE
Zahvaljuju}i prevodu svojih publicisti~kih knjiga Zmijske noge i
Ambasador i druge jereti~ke bele{ke, Veton Suroi se ~itaocima u

Srbiji, kao i u drugim sredinama gde je ~itaocima srpski jezik ra-

zumljiviji od albanskog, predstavio kao kriti~ki intelektualac ko-

ji se javno i jasno ogla{ava o tzv. traumati~nim temama nedav-

ne pro{losti, o kojima gotovo da postoji ili pre}utna vrednosna

saglasnost ili ni{ta manje pre}utna saglasnost da nije po`eljno

da se taj dominantni pakt se}anja dovodi u pitanje, kamoli da

se osporava i prevrednuje. Suroijeva analiza mo`e predstavlja-

ti doprinos razumevanju fenomena `ivota u zemljama fasadne

demokratije, posleratnog konflikta, autoritarne tradicije i ze-

mljama izlo`enim globalnim isku{enjima i geostrate{kim plano-

vima velikih sila. Autor je po svom ideolo{kom profilu politi~ki

liberal koji parlamentarnu demokratiju, vladavinu prava, slo-

bodnu tr`i{nu utakmicu i privredu, multienti~ko dru{tvo, evrop-

sku politi~ku orijentaciju i zapadnu kulturu stavlja na prvo me-

sto, ali kome je tako|e va`no pitanje dr`avnog suvereniteta Ko-

sova, ~ime kao analiti~ar ispoljava svoju dr`avotvornu crtu. Su-

roija mo`emo videti i kao analiti~ara urbane kulture ili urbanog

senzibiliteta koji satiri~ki pi{e o dijalekatskim i ruralnim osobi-

nama politi~ara do|o{a OVK generacije, ~iju politi~ku kulturu

odlikuje grabe`ljivost, nasilje, partijska poslu{nost i nepo{to-

vanje institucija i zakona 
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PRE I POSLE 51. BITEF-a

Ovogodi{nje otvaranje BITEF-a, za razliku od svih dosada{njih,

nije ostavilo prostor spektaklu, formi i ignorisanju goru}ih dru-

{tvenih pitanja. Glas Jana Fabra u punoj dvorani Sava centra, ko-

ja je bila pompezno, simboli~ko mesto ~esto prikrivene slike pra-

ve svrhe festivala i novih pozori{nih diskursa, otvorilo je mogu}-

nost za direktni upliv u u~itavanja koja su predstojala: „Lepota,

~ak i kada stvara konfuziju i subverzivnost, uvek donosi poruku

pomirenja“.

MIT I OPOMENA 
O dvadest~etvoro~asovnoj predstavi Jana Fabra pisalo se mno-

go. Sam do`ivljaj protoka nemerljivog epa i njegov direktan pre-

nos na dr`avnoj televiziji pokrenuo je javnu polemiku, doprineo

estradizaciji festivala, ali i osve{}ivanju vi{egodi{njeg odsustva

upravo javnog polja polemike i kritike. Poslednja scena Fabro-

vog „Olimpa“, ~ini se, savr{eno predstavlja ~itanje savremenog

odnosa dru{tva prema kategoriji mita i njegovog slavljenja. U

svim gradovima gde se igrala ova predstava poslednja scena je

znak da publika ustane i poziv da se direktno uklju~i u kulmina-

ciji „bahanalija“. Pred publikom su tela heroja i bogova koja

glumci koji ih igraju, u ekstazi, postepeno boje. [ljokice kojim

su pojedina tela pokrivena, svojim svetlucanjem, uz boje, dopri-

nose da se u spektaklu dodatno poja~ava do`ivljaj privida koji je

jedna od dominantnih komponenti ~itave predstave. Privid isto-

vremeno se`e i u istorijsko i u eti~ko podru~je. Naime, heroji se

zala`u za pojedinca bogatog vrlinama, ali on je sve re|i u dru-

{tvu. U svakoj akciji vreba opasnost: ja~anje mehani~kog, pa i

prihvatanje ropskog. Jer, kad u egzaltaciji igre akteri preska~u

konopac, postepeno i sve ja~e se ~uje zveket lanaca, taktovi voj-

nog mar{a, uz pokli~e i ritam poznat iz kinematografskih prizo-

ra, uzvikivane re~enice koje se uporno i hipnoti~ki ponavljaju.

Privid u toj prilici dobija jednu drugu, onespokojava}u dimenzi-

ju. Publika je potvrdila da to ose}a ̀ ivo u~estvuju}i u takvim sce-

nama uzvicima i pljeskom. A Dionis (~ije je telo anti-ideal sada-

{njem idealu lepote, a opet i ideal renesansne i kontrareforma-

torske umetnosti) izlaze}i na scenu, me{avinom izrugivanja i

tragi~nog, postavlja pitanje glasno razmi{ljaju}i: da li }e nas

istina pojesti `ive, da istina mo`da nije ludilo, da se ciklus sla-

vljenja i kreiranja heroja nikada ne zavr{ava, da smo izlo`eni

upornoj mitomaniji, zatvoreni u krugu privida koji se nastavlja

dok neko od nas ne podigne glas. Ova predstava, za koju ka`u da

posle nje ni{ta ne}e biti isto, mo`da ipak nije samo „oda `ivo-

tu“, kako je re~eno u uvodnoj re~i umetni~kog direktora Festi-

vala Ivana Medenice, ve} i jedna vrtlo`na slika i opomena koja

kroz medijum tela i igre, u ~emu je poseban uspeh Fabra, obu-

hvata prisno i aktere na sceni i publiku.  

CEMENT
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MIT I POLITIKA 
Kori{}enja epskog, u me{avini filozofskog promi{ljanja i na-

turalizma, ima i u   predstavama „Biblija, prvi poku{aj“ i „Car-

stvo nebesko“, obe u re`iji Jerneja Lorencija.  Dok se u prvoj

kroz biblijski mit se`e do op{tih egzistencijalnih pitanja koja

gube svoju o{trinu u dana{njem vremenu, dotle nam je dru-

ga bli`a jer se fokusira se na kosovski mit koji je igrao ulogu

u izgradnji srpskog identiteta. U izvesnoj meri antipod „Olim-

pu“ Jana Fabra, predstava „Carstvo nebesko“ kroz li~na isku-

stva grupe glumaca, jer je predstava konstruisana kao radio-

ni~arska, traga za slojevima kosovskog mita, prvenstveno

kroz narodne pesme. Traga se po~ev od dubinskog zna~enja

mita kao modela oblikovanja jedne zajednice do stvaranje mi-

tomanskih opsesija, zastranjenja i politi~kih zloupotreba. Ia-

ko politi~ka zloupotreba u predstavi nije direktno locirana,

gledaoci }e se lako prisetiti njenih manifestacija u na{oj sre-

dini krajem osamdesetih i po~etkom devedestih godina pro-

{log veka. Tada su na repertoaru srpskih pozori{ta po~ele da

se pojavljuju predstave koje su se oslanjala na mitska preda-

nja. A na jednoj od predstava („Sveti Sava“, po tekstu Sini{e

Kova~evi}a) 1990. godine do{lo je do negativnih reakcija pu-

blike ve} uveliko mitomanski zara`ene, jer se predstava do`i-

vela kao skrnavljenje. Ova reakcija je bila jedna od klju~nih

simptoma koji su nagove{tavali predstoje}e me|unacionalne

sukobe. Mit je tada dobijao ulogu agensa i „goriva“ za budu-

}e ratne sukobe. Jednom delu publike ovogodi{njeg Bitefa u

predstavi „Carstvo nebesko“ nedostajalo je ovo jasno lokal-

no lociranje zloupotrebe kosovskog mita. No, na okruglom

stolu reditelj Lorenci je rekao da se on, zajedno sa glumcima,

odlu~io da nikako ne doti~u problematiku devedesetih i da

nema stav. Me|utim, nemanje stava je tako|e politi~ki stav.  

MIT I CENZURA
Oblici internog ropstva u kome je svakodnevni ̀ ivot zarobljen

pravilima proisteklim iz osnovnog mita koji dominantno uti~e

na zbivanja u dru{tvu, mogli su se uo~iti u dve predstave. Jed-

na je „Sneg“ po tekstu Orhana Pamuka, u re`iji Ersana Mond-

taga, a druga je „(Sa)slu{anje“ u re`iji iranskog reditelja Ami-

ra Reza Kuhestanija. U obe se, kao okvir i pozadina, ali i preko

na~ina izvo|enja, naslu}uje mit i epska drama u sada{njem vr-

tlogu velikih promena. (Napomena: drugu predstavu Ersana

Mondtaga „Istrebljenje“, koja je na programu bila poslednjeg

dana Bitefa, nisam uspela da vidim. „Scenario“ skoro isti kao

i pro{le godine kada velika grupa novinara i kriti~ara nije uspe-

la da u|e u pozori{te Madlenijanum na predstavu koja je ima-

la dva termina i ograni~eni broj od 120 gledalaca.)

„Sneg“ ilustruje napetost izme|u islamisti~ke tradicije i se-

kularnih tendencija oslobo|enja, koja ispunjava mnogobroj-

ne fenomene dru{tva ({tampa, fundamentalizam, naciona-

lizam). U `rvnju te napetosti stradaju `ene ~iji se problem,

nositi ili skinuti fered`e, okon~ava, ponekad, samoubistvom.

Pri~a o novinaru koji ̀ eli da razotkrije politi~ku zaveru u slu-

~aju samoubistva ovih `ena priziva mit tako {to su svi akteri

konstantno na sceni, nalik anti~kom horu. „(Sa)slu{anje“,

pak, problematizuje cenzuru kroz primere onih koje saslu{a-

vaju i ka`njavaju i onih koji nadziru i saslu{avaju. Tema ilu-

struje situaciju u iranskom dru{tvu. Devojku-studentkinju sa-

slu{ava nevidljivi li~ni cenzor, oli~en u glasu starije student-

kinje, zbog toga {to se u sobi saslu{avane ~uo mu{ki glas, {to

je nedopustivo u `enskom internatu.

TRIP U EP
Osnovna odlika ovogodi{njeg BITEF-a, ~iji je slogan bio „EPIC

trip“, bila je namera da se gledaocu vrati ose}aj puno}e vre-

mena, koji je pojedincu danas uglavnom uskra}en bilo zbog

nemogu}nosti da se ono obuhvati bilo te{ko}e da se na|e fo-

kus ̀ ivota u dobu neprestanog ubrzanja. To je postignuto ta-

ko {to je ve}ina predstava na Festivalu, po~evi{i od „Olimpa“,

trajala znatno du`e nego {to je danas u teatru uobi~ajeno.

Subverzivnost se postigla upravo u predavanju vremenu i

promi{ljanju dramske radnje i svakog njenog sekunda. Akt

subverzivnosti se ogleda, dakle, u „nemilosrdnom“ zahtevu

publici da bude prisutna, da u~itava, da kontekstualizuje, pa

i kad negoduje. 

Ako bi tu i tamo mogla da se pojavi sumnja o tome {to je do-

neo 51. Bitef, i sama ta sumnji~avost mogla bi da se do`ivi ka

plodna, jer je ovogodi{nji Bitef procenjen, s pravom, kao

„rasko{na teatarska gozba“. Podsetio je na dane kada je,

uprkos povremenim otporima, zarazno, u boljem smislu te

re~i, delovao na teatarski `ivot u regionu, ne epigonstvom

nego bu|enjem kreativnih potencijala i obiljem inovativnih

predstava. Sumnji~avosti me|utim ima mesta, ukoliko, zbog

siroma{tva i neadekvatne kulturne politike, Bitef, uprkos

onome {to je ovogodi{nji festival ponudio, ostane samo eli-

tisti~ka oaza, trenutak pozori{ne radosti bez {irih posledica

za na{ teatar 

Tekstovi u rubrikama Mixer i Armatura su nastali u okviru projekta Preva-

zi}i neprijateljstvo: menjanje srpsko-albanskih percepcija (Beyond Enmity:

Changing Serbian-Albanian Perceptions) koji, uz podr{ku [vajcarske ama-

basade na Kosovu i projekta PERFORM koji podr`ava razvoj dru{tvenih nau-
ka na Zapadnom Balkanu, sprovodi Qendra Multimedia iz Pri{tine u sarad-

nji sa Institutom za filozofiju i dru{tvenu teoriju iz Beograda 

Pi{e: Sr|an Atanasovski

RELIGIJA I IDENTITET
NA KOSOVU

Istorijske i savremene prakse hodo~a{}a 

„Etni~ki identitet nije ne{to nepromenljivo, a narodi i nacije nisu

izolovani i odvojeni entiteti“. Tek je nekoliko mesta u dana{njoj

Evropi gde ovakva izjava mo`e biti kontroverzna u meri u kojoj to

ona jeste na Kosovu. Ipak, nju je izrekao holandski kulturni antro-

polog Ger Dejzings (Ger Duijzings) u svojoj knjizi objavljenoj 2000.

godine, upravo pou~en iskustvom etnografskog rada sa religijskim

zajednicama na Kosovu. Dejzingsova studija Religija i identitet na
Kosovu pisana je na osnovu terenskih istra`ivanja koje je autor oba-

vio po~etkom devedesetih godina 20. veka, kada je Kosovo bilo pod

~vrstom kontrolom re`ima u Beogradu, i mnoge pojave koje je u

njoj opisao vi{e ne postoje. Njegov rad, me|utim, predstavlja traj-

no svedo~anstvo o druga~ijem Kosovu i o potrebi da se o ovom pro-

storu razmi{lja izvan crno-belih slika o neprijateljstvu dve etni~ke

zajednice. Istorija Kosova kao istorija „starih etni~kih mr`nji“, su-

koba dve jasno ome|ene zajednice koje razdvaja poreklo, jezik i re-

ligija, izgleda kao vrsta maskirne zavese koja sakriva slo`ene i is-

prepletane procese koegzistencije i kretanja preko granica etni~-

kih i verskih zajednica, bilo zahvaljuju}i trgovini i kulturnoj razme-

ni, bilo zahvaljuju}i verskom preobra}ivanju. Ova druga~ija slika

govori o Kosovu kao o pluralisti~kom dru{tvu u kojem su koegzisti-

rale razne etni~ke grupe, u kojem su se govorili mnogi jezici i u ko-

jem su bile zastupljene sve velike religije Balkana. 

Polazi{te za prou~avanje hibridnih etni~kih i religijskih praksi na

Kosovu mogu biti hodo~a{}a. Pomalo apsurdno, iako su hodo~a{}a

doga|aji koji su ~vrsto ukorenjeni u odre|enoj religiji i podrazu-

mevaju veru u isceljiteljske mo}i pojedinih svetitelja, na lokalnom

nivou ona su po pravilu uvek obuhvatala pripadnike razli~itih reli-

gijskih zajednica, bilo da je re~ o pojedincima koji su tragali za is-

celjenjem, bilo da je re~ o ljudima koji su jednostavno ̀ eleli da bu-

du deo zna~ajnog godi{njeg okupljanja. Kada je 1992. godine Dej-

zings posetio selo Letnica u op{tini Vitina, na jugoistoku Kosova,

zatekao je tek krhotine tradicionalnog velikog doga|aja koji je

obi~no svake godine okupljao hiljade hodo~asnika raznovrsne et-

ni~ke i verske pripadnosti. Cilj hodo~asnika bila je katoli~ka bogo-

molja, bela crkva Gospe iz Letnice, religijski i kulturni centar ko-

sovskih Hrvata. Me|utim, u hodo~a{}u nisu u~estvovali samo hr-

vatski i albanski katolici, ve} i Romi, koji su prete`no bili muslima-

ni, kao i pravoslavni Srbi i muslimanski Albanci. Identitet kosov-

skih Hrvata po pravilu se vezivao za kolonije rudara i trgovaca ko-

ji su u Srednjem veku dolazili na Kosovo sa prostora Dubrovnika i

Dalmacije kako bi postali deo ovih privrednih aktivnosti, te koji su

u`ivali za{titu srednjovekovnih vladara na ovim prostorima. Me-

|utim, kao {to Dejzings zapa`a, etni~ki i religijski identiteti na pod-

ru~ju Letnice su u toj meri propusni, nestabilni i promenljivi da se

te{ko mogu objasniti isklju~ivo migracijama koje su se navodno do-

godile pre sedam vekova. Hodo~a{}e u Letnici i marjanski kult na

kome je zasnovano verovatno je po~elo tek tokom 19. veka, vero-

vatno sa izgradnjom nove rasko{ne crkve 1866. godine, i treba ga

posmatrati u evropskom kontekstu konzervativne katoli~ke reakci-

je na moderne politi~ke pokrete. Zanimljivo, u selima oko Letnice,

pre svega u Stubli i Bina}u, koja su bila me{ovita katoli~ko-alban-

ska, mogle su se na}i zajednice takozvanih ljaramana (laramani),

koji nisu ni katolici ni muslimani, ve} spoj to dvoje. Naime, mnogi

Albanci u ovim selima prihvatili su islam tek po~etkom XVIII veka,

ali je njihovo preobra}enje, po mi{ljenju albansko-katoli~kih sve-

{tenika, bilo samo nominalno: postav{i takozvani „kriptokatoli-

ci“, oni su u javnoj sferi simulirali muslimanski identitet kako bi iz-

begli osmansko tla~enje, ali su u domenu ku}e i porodice odr`ava-

li nenaru{en, ali tajni katoli~ki identitet i religijske prakse. Kada

se, podstaknuti svojim katoli~kim sve{tenstvom, dvadeset pet al-

banskih porodica iz Stuble 1845. godine javno odreklo islama i pre-

obratilo u hri{}anstvo, oni su bili prognani u Anadoliju, gde je to-

kom tri godine izgnanstva umrlo gotovo stotinu njih, u katoli~kim

narativima upam}enih kao „Mu~enici iz Stuble“. Me|utim, Dejzings

otkriva, u ovom delu Balkana i Kosova ni{ta nije onakvo kakvim se

prikazuje, a pogotovu ne etni~ki i religijski identiteti. Uvidom u

istorijske izvore, ovaj holandski antropolog zaklju~uje da je nara-

tiv o kriptokatoli~anstvu u Letnici zapravo nije bila `iva sa~uvana

praksa, ve} da je nastao kao konstrukt katoli~ke crkve putem koga

je ona poku{avala da redefini{e identitet ljudi koji su imali neodre-

|eno ose}anje verske pripadnosti i da opravda politiku katoli~ke

ekspanzije. Situaciju dodatno komplikuje ~injenica da su mnogi ka-

tolici iz ovih sela, koji su se izja{njavali kao Hrvati i tokom 20. ve-

ka, pak, govorili albanski jezik, nosili albansku no{nju, po{tovali

patrijarhalne obi~aje i odr`avali bra~ne veze sa Albancima. Kona~-

no, Dejzings je sam bio svedok ~ini se poslednjeg poglavlja u isto-

riji kosovskih Hrvata – pod pritiskom nacionalisti~ke srpske politi-

ke s jedne strane, te novooformljenoj vezi katoli~ke crkve i neza-

visne hrvatske dr`ave s druge, skoro svi kosovski Hrvati, njih vi{e

od 2.200, emigrirali su 1992. i 1993. godine, u okviru deset kon-

voja autobusa, za Hrvatsku, naseliv{i se pod za{titom tamo{nje dr-

`ave u podru~je Zapadne Slavonije, u sela i u domove opusto{ene

ratom iz kojih su neposredno pre toga izbegli Srbi.

Pravoslavna hri{}anska svetili{ta na Kosovu tako|e su privla~ila

nepravoslavne hodo~asnike: Gra~anica, Zo~i{te, Devi~, Visoki De-

~ani, ali i manastir Ostrog u Crnoj Gori, koji su tako|e pose}ivali

muslimani sa Kosova. Mnogi od ovih manastira su na kraju 20. ve-

ka postali va`ni za narative srpskog nacionalizma, te je me{oviti

karakter ovih hodo~a{}a jo{ vi{e za~u|uju}i. U manastiru Gra~ani-

ca, koji proslavlja dan Uspenja Bogorodice kao svoj praznik, veli-

ki broj muslimana-Roma zaposedao je manastirsko zemlji{te i pro-

slavljao praznik zajedno sa srpskim hodo~asnicima. Me|u njima

je bilo bolesnika i neplodnih ili trudnih `ena, koje su obi~no do-

lazile u pratnji ~lanova svoje porodice i provodile no} u porti ma-

nastira, veruju}i da }e to ubrzati njihov oporavak ili pomo}i im da

zatrudne. Ve}ina prisutnih, me|utim, privla~ila je mogu}nost i da

lepo provedu vreme, sa okolnim kafanama koje su nudile ̀ ivu mu-

ziku i prostor za ples i trgovcima koji su prostor izvan zidina mana-

stira pretvarali u svojevrsni improvizovani va{ar. Manastir Zo~i-

{te, nadomak Orahovca, poti~e iz Srednjeg veka, i veruje se da ovo

svetili{te posebno poma`e u slu~ajevima o~nih bolesti i mental-

nih i psihosomatskih poreme}aja. Manastirska crkva posve}ena je

„svetim vra~ima“, svecima-isceliteljima Kuzmanu i Damjanu, ali

za razliku od gra~ani~ke, predstavlja vrlo jednostavnu i skromnu

gra|evinu. Do kasnih osamdesetih godina dvadesetog veka mno-

gi muslimanski Albanci iz Zo~i{ta, kao i iz obli`njeg Orahovca, do-

lazili su u manastir na prate}e svetkovine sabora koji se odr`avao
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svake godine 14. jula, pa su povremeno ~ak i broj~ano nadma{i-

vali Srbe. Porast srpskog nacionalizma i dolazak Slobodana Milo-

{evi}a na vlast u Srbiji, ukidanje autonomije na Kosovu, te nasil-

no gu{enje demonstracija 1989. godine u samom Orahovcu (gde

su ranije etni~ki odnosi bili sasvim skladni), bilo je dovelo do sve

ve}eg nepoverenja izme|u Albanaca i Srba i okon~alo je ovo „me-

{ovito“ hodo~a{}e. Na svetkovini 1991. godine Dejzings je zabele-

`io samo nekoliko starih i vrlo bolesnih Albanaca koji su se potru-

dili da do|u u Zo~i{te u potrazi za isceljenjem, zajedno sa pone-

{to muslimana-Roma, slovenskih muslimana, te Turcima iz Prizre-

na, koji su se tako|e pridru`ili saboru. Za vreme sabora 1991. go-

dine slika u manastiru Zo~i{te nalikovala je saboru u Gra~anici:

blizu ulaska u manastirsku portu Romi su prodavali hranu i igra~-

ke i prire|ivali jednostavne i improvizovane va{arske predstave,

dok je unutar zidina radila kafana na otvorenom koju je vodila srp-

ska omladina iz sela. Hodo~asnici su ulazili u crkvu i spu{tali se na

kolena ispod oltara, neretko i le`ali ispod njega tokom no}i i u vre-

me pojanja sve{tenika, veruju}i da }e tako biti najvi{e izlo`eni is-

celjuju}oj milosti svetaca. Me|utim, nacionalizam je sve vi{e uzi-

mao svoj danak i sabor u Zo~i{tu poprimao je nova zna~enja i pre-

tvarao se u demonstraciju srpskog prisustva u tom delu Kosova:

srpski trgovci u porti prodavali su plakate i zna~ke sa likovima srp-

skih nacionalista-politi~ara, poput Vuka Dra{kovi}a, Slobodana

Milo{evi}a i Vojislava [e{elja, srpske zastavice i ~etni~ka obele`ja,

dok su se u kafani pu{tale ~etni~ke pesme, a srpske snage su pod-

ru~je nadletale vojnim avionima. U ~udnom susretu dva sunarod-

nika, Srbin koji je do{ao iz Prizrena optu`io je lokalnog seljaka da

je „albanski {pijun“ jer mu se u~inilo da je njegov dijalekat srp-

skog jezika zapravo albanski, {to ilustruje paranoju koju su Srbi

sa Kosova imali prema svima koji nisu „jedan od njih“.

Manastir Zo~i{te zauzela je Oslobodila~ka vojska Kosova 1998. go-

dine, a zatim je, 1999. godine, crkva bila minirana i uni{tena. Kao

i druge slo`ene religijske prakse i hodo~a{}a koja su decenijama

odolevala sistemu nacionalizma i njegovih simplifikovanih apro-

prijacija, i hodo~a{}e u Zo~i{te je naposletku bilo obustavljeno.

Manastir je obnovljen 2004. godine, uz vernu rekonstrukciju po-

ru{ene crkve. Prakse hodo~a{}a danas ponovo postoje u manasti-

ru Zo~i{te. U njega, me|utim, vi{e ne dolaze lokalni stanovnici svih

veroispovesti ve} pre svega Srbi iz Beograda, koji svakog meseca

pose}uju Kosovo obilaze}i najzna~ajnije manastire Srpske pravo-

slavne crkve. Ovo hodo~asni~ko putovanje, na kom sam i li~no u~e-

stvovao 2011. godine u svrhe etnografskog istra`ivanja, imaju sa-

svim druga~iji karakter u odnosu na tradicionalna me{ovita Kosov-

ska hodo~a{}a koja su etni~ke i nacionalne identitete stavljala u

drugi plan. Organizovana od strane privatnih inicijativa

iz Beograda, a pod blagoslovom Srpske pravoslavne cr-

kve, ova hodo~a{}a sasvim jasno spajaju nacionalni srp-

ski identitet i religijske pravoslavne prakse u jednu jedin-

stvenu celinu. Savremeni „hodo~asnici“ na Kosovu pro-

vode jedan vikend, putuju autobusima koji ih vode od

jednog do drugog manastira gde nailaze na topao prijem

monaha i monahinja, a no} po pravilu provode u domovi-

ma Srba u Velikoj Ho~i ili Orahovcu. Me|utim, oni ne po-

se}uju samo mesta vezana za svoju religiju, ve} i mesta

komemoracije nacije, poput spomenika na Gazimestanu,

i na taj na~in u potpunosti poistove}uju pripadnost na-

ciji i pripadnost religiji. Za razliku od tradicionalnih ho-

do~a{}a koja su uvek bila ukorenjena u lokalne prilike i

demografsku sliku regije, ove prakse hodo~a{}a svojim

u~esnicima pru`aju potpuno fabrikovanu sliku realnosti:

„hodo~asnicima“ je, naime, od strane organizatora puta

zabranjeno da komuniciraju sa Albancima, a u autobusi-

ma koji ih prevoze kroz Kosovo i nazad za Beograd slu{a-

ju duhovnu pravoslavnu muziku i patriotske narodne pe-

sme. Na taj na~in, ove savremene prakse srpskih hodo-

~a{}a na Kosovu predstavljaju poslednju fazu „nacionali-

zacije“ hodo~a{}a kao ne~ega {to je tradicionalno bilo lo-

kalno i {to se formiralo „odozdo“. Sa pravom se mo`e ustvrditi da

hodo~a{}a, koja su nekad bile prakse susretanja razli~itih zajedni-

ca, danas te iste zajednice razdvajaju i produbljuju jaz koji stoji iz-

me|u njih.

Imaju}i u vidu druga~iju istoriju Kosova, ovaj kona~ni epilog u

procesu gra|enja nacija nije ne{to sa ~im se mo`emo pomiriti; u

tom smilu nadu budi svedo~anstvo igumana manastira Zo~i{te iz

2015. godine da ovu bogomolju ponovo pose}uje i lokalno alban-

sko stanovni{tvo. Zapravo, u istoriji Kosova nijedna od granica

izme|u zajednica koja nam se danas ~ini kao nepromenljiva i stal-

na, nije bila nepropusna i menjala se tokom istorije: u~enjem je-

zika, promenom religije i obi~aja, bilo je mogu}e pomeriti i pre-

kora~iti granice etni~kih zajednica. Kosovari su to, tokom veko-

va, neprestano i ~inili, te se mo`e zaklju~iti da su dana{nje etni~-

ke afilijacije mnogo vi{e rezultat kulturnih i istorijskih procesa

nego „biolo{kog porekla“. Imaju}i u vidu u kojoj meri se etnici-

tet na Kosovu zloupotrebljava u savremene politi~ke svrhe, ova-

kav zaklju~ak mo`da je jedan od najradikalnijih (i najkorisnijih)

koji nauka mo`e ponuditi kosovskoj zajednici i regionu

Unutra{nji dijalog

ludog i zbunjenog

ah, internal dialogue inner
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Om A Ra ta~ka Ba
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lepota dolazi iznutra

I may say you’re a dreamer

but you’re not the only one.
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Fontana peva

Hart of saturday night

Tok svesti bez savesti

konfete u kosi

Aleksandar Sa{a nau~i}u

nau~i me - kako se to radi,

Mister you’re a better man

than I

tron medalja teritorija

uzmi me za ruku

vremena su aleksandre

vu.l.nena

poru~ni~e anarhista

pobunjenika

protiv u~k poretka

hladnja~a i preambula

ustav je na{a furka

muzi~ka fontana za Ramu{a

kakav mlaz

ah, da mi je sad Rugova

Ha{im touch me touch me

now.

Unutra{nji dijalog Stream of

Consciousness

Aleksandra Sa{e trojeru~ice

i Mig i s300 srpska lista 300

hrabrih

Gusara protiv Dardanaca,

Ilira i jazavaca

Jer da se razumemo

There’s a white man

and there is a mexican.

Sanjao sam no}as da te

nemam

[ar planino

Dimitrije se opet preselio

Pa ne}e valjda ispod

fontane

Pakuj ga tamo kod \in|i}a

Dalje samo muzi~ka

diplomatija

ako neko bude pitao, 

a {to stalno vozite neka tela

U Briselu podi}i ton

jer kako sad sa hladnja~om i

preambulom

to je stvarno The Hardest

button to button

lep{e je s kulturom

Boro bez glave

Ostao samo Ramiz

Ramu{ Sa{a Ivica

Marko i voz

lo`a~ i lo`enje, nalo`i me

pomoli se

I am all dressed in black

you’re all dressed up in

black

I am wearing eyeliner you

are wearing eyeliner

Pa to je tako napredna fora

Heroji sa Ko{ara

Napad na 13. policijsku

stanicu

Krecun-Drecun-Deri se-

Oderi me

I scream you scream we all

scream

Visoki napon visoke

frekvencije

Sje}a{ li se [panije 

Makedonizacija Ju`ne Srbije

The Devil Went Down To

Skopje.

Ivica Sa{a Vladimir i Krim

Welcome dear Erdogan

veoma cenim va{ trud

Kill kill kill - Kill the Kurd

Ali {ta sada nije u redu

But she was gay

Aleksandar Sa{a, please say:

1389 shades of grey

tron medalja manastir

divne ve~eri u Rambujeu

platio bih sad ve~eru

Ich bin ein Berliner, after all

Ivica i Marica i Marko

Gretel i Hansel, Hansel i

Gretel, i Ramu{

Ivica i Marko i Marica {to se

razume

kako se voli kad pro|e boj

i neko je tu gej

I was with a girl but felt like

a was with a boy

i to treba ne{to nekome da

zna~i.

Evo sad }u da suspendujem

nevericu.

Kako da uguram hladnja~u

duboko u preambulu

da li je to radnja stanje ili

zbivanje

da li je to strast,

Is it fashion or disease

Post-ironic 

remains a body to dig

Aleksandar Sa{a Ramu{

u~i}u

nau~i me

tron medalja manastiri

To Hell With Poverty

Izvolte u voz

Why don’t we do it in the

road

Ha{im Touch me touch me

now

Aleksandar Sa{a tihovanje

introspekcija

inspekcija

sanitarni propusti

Unutra{nja kontrola

Kontroli{emo {tetu

@iva sila je promenljiva

Daj otvaraj ta poglavlja

poglavni~e

Daj neki referendum

Daj krunski savet.

Pitaj me {ta mislim

[ta misli{

[ta }e re}i Akademija

[ta }e re}i IKEA

[ta }e re}i prelepi de~aci 

iz Francuske 7

Kako majci u o~i da

pogledam

[ta }e po{tar da mi ka`e

kad donese poresko

re{enje.

Grad je neprohodan

zaglavljen u dijalogu

ali nije u kolapsu

To je samo Mali

problem za vas

ako morate do Klini~kog

centra.

Ra~unajte na nas.

Neko je tu gej i fontana je

ok 

VREME SMRTI I RAZONODE
Pi{e: Milo{ @ivanovi}

UNUTRA[NJI DIJALOG
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Izbori, majstori!




